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KCII'MH nzurkvszi": 

Ur. Nagy III-ni. 
Nyílttéri ctikkek aoroiikiiu 30 fillérári  közöltetnek. 

Egyes lap ára 20 fillér. 
Ilir>lct<:ni dijak :t IciínleíóWbno Btáinittntnak. 

Előfizetési  frlhivás. 
Az iilö forgó  kerek»* lapunk éleié-

ben is egy negyed ével pergelell le. 
egy negyed I>i'llVál l'uloll be l,i|iiink 
s hogv ezen idő alal l inegfelell-e  a ki-
tűzött ezélnak. elérle-e azl a sz invona-
l;il, a melyei elérni n e m e s ideául liiz-
ti'nik ki, a / l mi nem Uidjnk s nem is 
akarjuk megbírálni . mer i erre van eoy 
olyan illetékes l'orinn. a melynek birá-
lüta elöli megha j tunk . Azonban mi 
negvedévcs 111 i'lkuclósii 11 k illán remény-
nyel nézünk e birálal elé, hisszük, liogy 
e birálal nem leltet lesúj tó reánk, meri 
Idjes érze tében vagyunk annak . liogy 
rzé lunknak megfelelni  akar tunk. s erre 
küzdelem árán is törekedtünk ugy 
gondol juk . hogy ez a liirálatnál sem 
log Ügyeimen kivül hagyalni . 

A társadalmi, közgazdasági és szép 
irodalmi érdekek ápolásál . az ezekért 
való küzdést s a nente> elvek oiadalra 
ju l la tását liixtitk ki lapunk rzél jául . 
ezen eszmékér l való lörekvésl irluk 
lapunk eziméül . ezekér i lörekei Iliink 

altban a r e m é n y b e n , hogy a közön-
ség ilélele nem fog  porba dönleni . 
hanem hibáink elnézésével és jó lulaj-
'I 'maink el ismerésével a küzdelmekre 
lélbáloril. április elsejével lij elölizelésl 

„ V S I k M K l t U O A " Ü l Í M A J l . 
Ó d a . 

• Hi lalen! óh eszményi Lény 
K int'k ludáfta  végtelenbe néz, 
Kínok parancsa világot terein! ; 
l»ini>re lödre képtelen 11% éa/„ 
— Hogy is tudnók n Végtelent 
IsmiTiii mi a íeld walakjui?' 
HÍHZ' u,ugátol 0 OrÖkvalélény 
Ks iui H tőidnek nyomorultjai. 
K-tZÜiik megáll, azivlliik nem ég 
ites/.élőerc képtelen az ajkunk. 
Nagy UtenUnk 0I1 mond nekünk : ki vagy ?! 
A bölcseaéggcl mi moat hallgatunk. 
(>li, de beazélaz 'IV mihozzánk 
A nap u lioJd é* u e*il lakokban 
•S mindenben a mi van a füldtokén  — 
Uten — «zent kuieed rcun-klésL- van. 
Mindenben Fönaóged ragy «>;.'. 
Xenith, nadir éa a horizon tá j ; 
1 )li mitiM Bzt'p M ób biinö l'ónaége* ! • • 
Mindenben a T« szent nugy«ágod áll. 
Tetőled fílgg,  Tebenned él . . 
•S caodfo  evüjo böleienégednek, 
A legparányibb pieziny állatkákat 

nyilunk lapunkra kérjük a közön-
ségei. hogy pârllogasâl lováhbra is 
larlsa meg irániunk, meri ha voltak 

gyengeségeink. ha kiizdölliüik 
az iljsag nehézségeivel. jövőben lelje> 
erővel igyekezni fogunk  a rsorhál kikö-
>x«'irölni hi pun kai h>kélelesileni. 
arra az állásponlra emelni. Iio^y olva-
sóink lelszésé! b - l j oen kiérdetiieljiik. 

Ila vollak is m*.Lryedéves é le tünk-
ben olyan ilok'ok. a melyek hilán e«_rye 
sek e|i' '^edellen<é^e[ v-Hihl maya lilán 
szoliíáljon iiieyiiyui;lala>ul az. Iu»«jv 
ezl nem a rossz indulat sziille. liánéin 
az. hoyy inindeii e-jve- bajra é> káros 
je lenségre a doloü lermészeles miv<)l-
lában akar tunk rámutnlni . 

Kzek előre boesálása mellell ké-
relmiinkel újból uie<rnjiljuk. el vés-
zeli inunkáuknak ineyiu la lmazásU ab-
ban lobjuk laliiltii. ha elő | izélni 11 k 
száma .-zapiirodni I'OLÍ. meri akkin - liidni 
lobjuk. Iiouy lörekvé-iink 
ve-zel t kárba. 

I.;i|iillik clallzi'loí ára a kö\elkr/.n: 
ll^cs/ i'c S kar. 
Ki'l óviv I k«r. 
Notfvi'd  é\ rí* '1 kar. 

..A ISIKS/KltKlíA" 
Lin-liíln Vüt.il.i 

L>-gi->-incki'bl>Íll alkotót In ni<*g. 
A kis Illánk iiciu látlialúk 
S nió^i» s/.ó 110n mcj* vannak i/inai. 
Uli, mell ult l.tkik. a Ti- >/•• ni i'i'ii'l ; 
S ír/, iilkolá.ioil il^v c^ixlálhalni ! . . ! 
.Mennyi oro rii'-iinvi na^V!»»^ 
Krjlik mind c Hiikli'h-.sóg kiiziMt ! 
Khiioiidbulni t'Zrk látására : 
K nagy inUvi'ilbi' I>• ik«•«t költii/.iiti ! 

Tekint* léi n/, i'^lnilljni'a . 
Kutas* ;i l'ú|il^<»lvnl'it rU'Uyi'-lh!; 
MÍIKIL-IIIIOI ÜI'i>kIVini uralkn. l ik , 
MÍIKIIMI II('MIOIp iuiiiil«!n EGY törvényin-K. 
Ár r.t apály h onilUg inii/gán 
S |IHLYHLTLLÁSJL a T'-nV!̂  napnak 
T'Mi»Mii«'-MUiik én «'l'-tiliik c/-éIját ; 
S/IMIT KEZED U7,L IT koi'inúnyo/.^U, 
. . . . S o a t'i'ositi liitUukot ! . . . 
Hngy van még <'gy nytlgpnut l'i-jilnk lélrtl, 
llnnnnn mi u '!'«' ivim-k i'.sodáilal, 
Mi innen m-kiink eUznrlnak ti'tü/.ett 
thiiian |"gH7.elili remiben látjllk 
1',-t rsniláljllk rcnii'k nlkotiiAi:!' 
S mi ÍM «/.ivünk e*ak Ti-gv.l nliit. Ki.os A. 

A munka, mint a társadalmi 
bajok orvoslója. 

A társadalmi bajok jobban 
mnnrivA b e t e g s é g e k , luiud jobban 
és jobban való elharapózátia ide-
j é b e n nagyon wokan gondolkoznak 
azoki-(>l a módozalokról, a melyek-
kel a hnsadalom eme férgeit  ki-
irlaui lelielne. Igen gyakran talál-
nak erre es/.kozt én módokat, 
azonban legtöbb esetben minden 
törekvés meddő marad H a mind 
jobban elharapózó társadalmi fél-
s/egségek és bajok elölik a/ ab-
ban élőket s mind nagyobb én 
najiyobb i ételekbeu terjedő ve-
szélyt keltcuek. 

Az ii(fvös  infeluiek,  tanítások 
ina már nem sokat fognak,  falra 
hányt, borsóként pattognak vissza 
azok liilétől, a kik a különböző 
társadalmi betegségek tömegétől 
körülvéve el vakul tan rohannak 
(dőre, va:\ ha a jóakaratú beszé-
dek képesek js megállítani roha-
násukban, a mint ezek elhang-
zott ak ismét .megkezdik előbbi 
beteges életüket, s mivel sem tö-
rödve lolyiai jak a megkezdett utat. 

Vauuak egyes társadalmi be-
tegségek, a melyekuek kiirtására 
nagyon alkalmas eszköznek tűnik 

I r m a . 

I. 
kiitiu alinii a l'aliisi liiizturnác/.on és 

onnan nr/ tr a rsnrgós ködiis ÖHZÍ esőt, a 
laziiiit. a (liil<Tgi'i<)i. Vadász ktilyűja oda 
il(irzsi)|i>ili)tt a lábához sárgn szemével 
lii/.eb'irv»' ni-zeli lel reá. 

Kelre l'rikk. félre,  kiáltott a kutyára, 
liová íTOIMIMUZ V Ma tiem molietiink sehová \ 

\ kiiiva niegéi-iciie. nicgityidta gazdája 
kezet s azzal odébb állt. lefeküdt  egyik sa-
ruklta s omiiin villoLToti elé ket sárga szeme. 
S l'Ynyöliázv Sándor arra gondolt, milyen 
más volna in uz elet. lut az ebédlőbe 
barátságos lámpa világ volnn s a kan-
dalin mellett az nilmi bútorok ktizött n/.ép 
liatal asszony siiriigne-forogna.  egy s/.ép ifjú 
asszony, széke liajn és kékszemű, mert a 
kék szemel de liogy is engedné el! Még ke* 
vés ideig töprengett az agglegény elet gyöt-
relmes voltán s ii/.niún lekiáltott ni ud-
varra János fogja  he 11 négy derest a nagy 
hintóba ! 

Sietve iiiölKizötl s kirsinositotta mngát. 
Alig egy ora miilvu már ott voll 11/. inezegi 
kastélyban a Városy huszár kapitány elvált 
jelesé généi, a szépséges Irina HHM/nnynál! 



. CSÍKSZEREDA . 

tel a aranka, még [>edig a tisztesség -
gel és becsülettel elvégzett munka. 

A mily jótékony hatásai van-
nak a munkának, ezek minden-
esetre alkalmasok arra, hogy a 
már veszni indáit embert leszok-
taBsák az undok társadalmi beteg-
ségek utáni rohanástél s kiábrán-
dítsák eddigi knbultságából s 
visszatérítik a jő útra, visszaadják 
az életnek, hogy megtisztulva be-
teges szenvedélyeitől az erkölcsös-
Hégben és a tiszta jellembon ke-
ressen révpartot az élet. hullámzó 
tengerén. 

Sokan mondhatják must, hogy 
hát a társadalmi betegségek olya-
nok is lehetnek, hogy az uiubcrt 
a jellem és a becsület átjárói le-
téri tik s olyan nagy veszélybe 
dönthetik. Erről vitázui is telje-
sen felesleges,  uiert erre u min-
dennapi élet nagyon sok szomorú 
példát mutat. 

De hogy visszatérjünk eredeti 
tárgyunkhoz a czélbél, hogy a 
munka a társadalmi betegségok 
gyógyítójává lehessen, nagyon ko-
moly küzdelemre van szükség, 
mert a társadalmi betegségok fer-
tőjébe beleveszett ember reuds/.e-
rint irtózik a munkátél, mint a 
macska a forró  kását kerüli azt, 
s még az alkalomtél is fél,  a mely 
őt munkára készteti. New azt 
mondjuk ezzel, hogy minden tár-
sadalmi betegség a munka sze-
retet teljes kiölésével jiír, ha-
nem azt, hogy ez többé kevésbé 
csökkenti a munkakedvet s a tár-
sadalmi lélszegségek hujhászása 
többé kevésbé elvonja a kouiolv 
ereduiényes munkától a figyelmet 
s a uiit ilyenkor végez az ember 
inkább csak a lelszinen való l'ut-
kosásnak és a felületességnek  a 
bélyegét hordja magán, de vaunak 

esetek fájdalom,  a mikor a társa-
dalmi betegségek rajai teljesen 
tönkreteszik a munkakedvet s 
annyira körülveszik az embert, 
hogv minden idejét az azok ler-
tőjébe való elmeriiltség veszi 
igénybe s nem jut eszébe a munka 
után vuló látá~ s bekövetkezik 
a teljes erkölcsi romlottság és az 
elzüllés szomorú korszaka. 

Ilyeu állapotokknl szemben 
először is arra kell törekedni, 
hogy az illetővel a munka ismét 
megkedveltessék s a uiuuka iránti 
szeretetet belecsepegtetve lassan-
lassan be kell vezetni a munkába, 
a mely azután többé-kevésbé el-
vonja Ügyeimét H társadalmi I• • I-
szegségeklől. aj éleire kelli s n 
munka hatásainak mind jobban 
és jobban való megszeretése által 
lelke fogékonyabb  lesz miuden jó 
és ucuies iráut s bár a társadalmi 
lélszegségek egyik másikát olykor-
olykor Uöveli is, mert ezekről a 
mai lársadnloinbau teljesen le-
szokni ucm is lehet, mégis lelke 
uiegnetin'sülve élesen különbségei, 
tesz a társadalmi bajok között, a 
melyek romlását okozhatják, vagy 
a melyek csak kisebb mérvüauyugi 
háiránynyitl járnak és az erkölcsöt 
nem mételyezik meg. 

De hogy ez az eredmény léto. 
süljöu, azoknak kell a vezéri bo. 
tot keziikbo fogni,  a kik a társa-
dalomban vezérszerepet visznek, 
s előszói- is a társadalom felső 
rétegűiben ismertetve mega munka 
jótékony hatásait, hassanak oda, 
hogy ez az alsóbb rétegekben is 
ilyen arányban terjedjen s hu ve-
zetésre, oktatásra van szükség 
járjanak elől, hogy azok, a kik a 
munka magasztos hatásait meg-
érteni nem akarják, azokat meg-
ismerni és megszeretni tanulják. 

— Miért jfitt  vnltakép ? kérdezte nz. asz-
szony! 

Fenyőházy Sándor lehajolt l rmu 
naszony kezéhez s megfogta  : 

— Ön tudja Irma már másodszor vagyok 
itt megmondani, hogy szerelem magút * el 
akarom venni. 

Az asszony visszahúzni a kezét. Nem 
lehet Sándor. Mii csinálna nu.gu velem? Az 
én emlékeimmel nem luduii megbirkózni soha. 
Az én keserűségem nem vuló szerelemre. 

— Ne mutaţia ezt lrmu. Én tudom, hegy-
ön vonzódik hozzám. Ne is tagadja Irma, 
hogy szereti, ha itt vagyok. 

Az asszony hátrahajtotta fejét  a hin-
taszékben s hintázta magát, késóbb meg-
szólalt; Gyújtson rá és hallgassa meg fel 
olvaaok magának egy történetet. Nagyon 
sajátságosat, bizart és fantasztikusul  Inján, 
de igazat az anya kötelességéről és egy 
leány első ideáljáról, üuuek leuii l'rsieii 
alkalma van sok iróvid találkozni, kérem 
udja át egyik barátjának kidolgozás végeit. 
Ön is okulhat rujüi. 

— Meghallgatom Irma.' Magáról szól a 
történet? — Megtiltom, hogy eztkuliuwu;» 
hőauóllok Irma nevet adok. de ez nem azl 
jelenti, mintha én volnék az. hanem ez puszta 

szeszély. A történet felolvasással  kezdődik 
egy uuya nlvns lel leányának. Az. özvegy 
unya II ki még üiitul ós szép idig .1.'} éves. 
a leány pedig l.'i Ili. mosi jiiii ki a nevelő 
intézetből. Anyjáviü egy nevezetes ftirdő-
llelyre iilnzlak miliiljúrl a nevelés befejezte 
után s az első lerli k : l a pályaudvaron uieg-
pillnnlott szép ember volt. bátor és vidám. 
Nagyon liasoiililotl ahoz. ti bizonyos lloland 
lovag oz. a kiról a kis leány lüiiilérmesélc-
beu olvasoil s az intézetben n munka órá-
kon ol el ábrándozott. Ilossziululiiius volna 
elmondani, hogy egy ilyen kis leány lelkében 
inirsoibi változást idéz. elő egy iíyen him-
iiiiluy. Emlékezzék visszu első szerelmére. 
Önök férünk  n kik, a csillagok közé lielve-
z.ik il'ju korukban a nó'fel.  n szőke liujról 
UZI lurtják boldsiigárbol van fonva,  sze-
mükben II mennyet ker-sik.uz. iijkukon egy 

a szép álmát és imíids'áagnl néz-
nek reá. Önök tértink mégsem tudják oly 
fenséges  magasba lielyzni uz elsii ideált, 
mim egy leány. A felolvasás  itt kezdődik: 

II. 
.Vnljnn viui-e valójában líllségesebb 

és iiieghntőlili nz anyai sziv szerelménél? 
Ilülesek és poéták könyveket irlak erről u 
mélységes Ilii ucm fogható  érzésről, özv. 

j ^ S Z Á S Z K A R O L Y ^ a J 

A tanltgyiiek és u társadalomnak gyá-
szát hirdeti a napokban olterjedt szomoru 
haltilhir. 

A csiksomlyói főgimnáziumunk  gyásza 
van. A kérlelhetetlen halál. sorvasztó kór 
egy embert döntött a sirbn, u kinek áldá-
sos életét a csiksomlyói főgimnáziumból  ki-
került s uz élet pályákon különböző s igen 
gynkruii előkelő állást elfoglaló  egyének 
liinl élik. 

Klhuiiytii nemcsak gyászoló cKuládjiil 
érinti u legmélyebben, hunom a tanügyet is, 
:l melynek több mint negyedszázadon ke-
resztül lelkes apostola volt. 

Nem a külsőségek keresése, a leltttuni 
akarás ós u szereplési vágy jellemezte ót. 
ezeknek nemhogy barátja sőt ogyenes el-
lensége volt. hanem az egyszerűség, a 
tudomány iránti belső lelkesedés s az a ne* 
mes hév, a melylyel n történelem iránti lel-
kesedést a gondozására biznlt itjukbii bele-
iillnni igyekezett. 

Az ő tuiiitiisn ucm állott külső sallali-
gokből. nem volt nz lires szószaporítás, a 
lelszinen futkosás,  hanem a dolog mélyébe 
behatolva igyekezett a történelmi ignzsúgo. 
kai felkutatni,  s ennek keresésében azzal 
a nemes egyszerűséggel járt el, u mely ól 
mindig jellemezte, s tanítványul előtt ked-
veltté és szeretetté tette. Azok il kik elő-
adásait halgatiii szerencsések voltak ma is 
sok szépen jellemző dolgot tudunk beszélni 
az ö tanári működéséről, egyéniségéről. 

A székely eredetiség te jesen megtes-
tesítve jelent meg benne párosulva a szép 
jó és igaz iránli érzékkel, s e tuli^doiiságai-
vid valódi szeretetét vivtu ki azoknak, a kik 
az ő körében éllek, vagy vole az életben 
bármily rövid ideig is találkoztuk. 

Halála egyenlően lingyesapás ugy csa-
ládjára, mint u székely társadalomra r s j i 
tanügyre is. 

Haláláról mélyen lesújtott családja a 
következő gyászjelentést adta ki; 

Alnttirluk li\jdalomniul indatják, hogy 
ii jó férj.  szerető atya. iingyatyu Szász Ká-
roly csiksomlyói rém. kath. főgimn.  rendes 
tanár, élete ö4-ik. házasságának 25-ik évé-
ben hosszas szenvedés után, a haldoklók 
szentségének ájtatos felvételével  folyó  évi 
márczius hő l'.'l ón az l 'rbau elhunyt. 

(lyeresyné (igy nevezem uz anyát) hátra si-
mította homlokára mnlú haját csipkéi közölt 
s figyelmesen  nézelt leányára ki, a lurdő-
palotu bársonyos erkélyén könyökölt. 

Hallod Irma? 
Hallgatom Mamu a habok szerelméről 

olvusiil! 
S tovább csapkodta patyolat öklével 

a szúnyogokat, oda se figyelve  úz éilos aiívjil 
olvusásárn! 

- -Mi t csiuálsz Irma? 
Egy borzusztó szúnyogot üldözök mama, 

teleszívja magát egész u pukkadásig vérrel 
és Iizutá eglial! Eltelni gyönyörűséggel 
és uzunin iiiugsemmisülui. 

— Irma te mást beszélsz, mint a miről 
gondolkozol! A leány hátra votcile szép 
szőke lejét. Szép fekele  szomo, mint a pu-
rázslllz égett s n vállat reszkettek, a mint 
uz anyjára nézott. 

A szerelemről gondolkoztam mama, bele-
rohanni a folyó  vizbe és megsemmisülni 
botine. Ugy-e ez a szerelem ? Voltál te sze-
relmes? 

Özv. Oyér-ssyiié felszökött  Hitéből s 
leányához rohant, megragadta a kút vállát 
és II szemébe nézett, bele akart a lelkébe 
merülni. 



s. CSÍKSZEREDA . 
lllllt tetemei folyó  hő 25-én <1. u. 3 

órakor fognak  n helybeli plebániu templom 
kerítésében elhelyeztetni: lelkéért pedig az 
engesztelő szentmise-áldozat f.  hó Jli nu <1. 

H órakor fog  a plebániu templomban a 
Mindenhatónak bemutattatni. 

Csiksnmlyón, 1903. évi inán'zius'Jíl-án. 
ÁtdáK én béke poraira! 
Özv. Szitáz Károlyné KZÜI. Szabó Berta, 

mint az elhunyt neje. Szász íren, mint leá-
nyn, férj.  dr. Csiszér Miklós és gyermekük. 
Szúsz Jolán, mini leányu, férje  (iózsy l'éter 
kir. uijbiró és gyermekük. 

A csiksomlyói főglniázium  tanári kara 
is a mely az elhunytban egy kiváló pályu-
lársat vesziletl el külön gyiis/jelentősl bo-
csátott ki. 

Temetése e hő :ü>-éii délután 3 órakor 
volt. CRikvárdotfalvún,  a melyen n jelenle-
vők nagyszámú igazi tanújele volt aunak a 
nagy részvétnek, a melyet halála mindenki 
keblében keltett. 

CSIKMEGYE KÖZGAZDASÁGI LEÍRÁSA. 
Irta: T. Nagy Imre. 

Kosárfonás,  fafaragás,  gaadaaági esz-
közöknek fából  való készítése, kádárság, 
klHélverés stb. mint háziipar szolgálják a 
helyi sallkségletet. Különös jelenség az is 
lingy daczára a vármegyében elég nagy 
mennyiségben termett kendernek és lennek, 
kötélverő alig van egy-kettő a vármegyében. 

Felcsiki kisgazdák, mint háziiparosok 
évenként sok eres: alá való kész facaalor 
nát, továbbá létrákat, szőlőkarót szállitanak 
ki a vármegyéből saját fuvarokon.  Ujabb 
időbea sok borókafenyő-azőlőkarót  küldenek 
ki egyes kereskedik a vasúton. Magát a 
boróka-magot is Asz folytán  kocsirakomá-
nyonként viszik ki a vármegyéből. Egyes 
községekben a borókamagból fSzik  a fenyő-
vizet (borovicskát). Ezelőtt jelentős házi-
iparág volt e l is, de ujabban a sok hami-
sítás miatt elvesztette jelentőségét. 

A bányaipart egyetlen vállalat, a ba-
lánbányai rézbánya képviselte sok időn ke-
resztül a vármegyében. Ez is vagy tiz év 
óta megszűnt. Munkáaai szétmentek. Az öre-
gek éa tehetetlenek máig is olt nyomorog-
nak a községben minden inuuka és segede-
lem nélkül. 

A vármegyei kereskedelem iukább a 
kivitel szempontjából érdemel nagyobb figyel-
mei. Ennek forgalma  majdnem egyedül a 
fskereskedésben  van. Idegeu vállalkozók 

által a vármegye erdőségeiben felállított 
lírészgyárak, az erdőségek fenyő-terményeit 
deszka, lócz, zsindely és faragott  fának  lel-
dolgozva szállítják et a vnsiiton. Az oláh 
vámbáboru közvetlen aujtmtn „ fukereske-
dést, mely addig közvetlen pinczol talált a 
szomszéd Oláliországhan, a vámbáboru óta 
azenban csuk mint transitő kereskedés ta-
lált piaczot Török- éit (iiirj)goriizí|{ fülé.  A 
Maroson UZ ország belseje felé  foly  latolt tu-
tajozás «lég jelentékeny ugyan, de a Hesz-
teiezén én Békáson kelel |i>lé «zíillitotl áru 
a romániai szorosok hatóságainak oknélküli 
akadékoskodásai mîiitl sok nehézséggel küzd. 
Kelet felé  evőnként mintegy (KI.OüO köbmé-
ter deszka szállíttatik Olálior>»záj;oti krrusz-
tUlr melynek anyagál a csikmegyei erdőségek 
szolgáltatják. A befelé  irányuló kereskedés-
ben hó ópUletfn,  luUfa,  llln'-Hy.áríJ, nyers par-
ketták, gyufaszálka  éa szilakérrg szállítása 
jelentékenyebb. 

A vármegyében összesen 402. lüi) kat. 
hold. erdőség va», undyhŐI 172Hhold tölgy, 
42.21G k. hold bükk és uiá« lombosfa,  389.1ÜI 
k. Iiold lülevelüfa,  mely «irányból latszik, 
hogy a fenyőfélék  teszik az erdőségek jó nagy 
részér. A kitünteteti terület jó nagy réazc 
ez idő szerint kinövetlen s egy jó rész olyan 
letarolt oldalokból ál), melyeken az uj erdő 
esak évek óta sarjadzik. Az erdők okszerű 
kihasználása mollell örök időig fakereskedés 
lesz a lakosság legelső jövedelmi forrása 

A vasúton való faáru-kivitelt  nagyban 
bénítja az államvasutak vonalába ékelt Sepsi-
szentgyörgy-brassói viozinális közbevetett áru 
díjszabásának külön tarifája  Ugyanuaen 
anomália áll fenn  a személy szállításnál is 
A vármegye már több i*ben intézett kérel-
meket és tel terjesztés eket ezen anomaliák 
megszüntetése iránt, de hasztalan. Ugyanígy 
hasztalan kérvényezett as iránt is, Iiogy a 
naponként Brassó fele  közlekedő vasúti ve-
ges vonatból — bár a nyári fürdőidény 
alatt —• egyik személyvonattá változtatlassék. 

A faáruknak  fuvaron  a szomszéd vár-
megyék felé  való szállítása máig is fennáll, 
azonban e szállítások ma márkisebb mérvűek. 

A belső kereskedés alapját természete' 
•en a jókarban tartott köautak képezik. 
Csikinegye e tekintetben méltán tehető a 
legelsők közé, mert jobb kOzutak alig vau 
nak az ország bármely részében, mint itt. 
Az Ut építés anyagát képező kö természe-
tes kavics elég bőven fordulván  elő. c kö-
ri! lmüny ia nagyon hozzájárul nz utak jó-

karban tartásának könnyítéséhez. E mellett 
azonban aa arra hivatott vármegyei és ál-
LUDÍ hatóságnak is nagy gondját képesi & 
jó közlekedő utak fen  tartása és azok javítása. 

A vármegye területét összesen 607.36 
kilóméter közút hálózza be, melyből állami 
247.9 törvényhatósági 132*7 viczinális 298.76 
kilóméter. A legközelebbi 1901. évben a 
vármegye területén elvonuló állami utak, 
hidak ÚH egyéb műtárgyak építésére és fen-
tartiiiâni lOdüUH koronát fordított  ut állam, 
a vármegye pedig 3O.000 korona államsegély 
botudása mellett DU.G27 k. 19 fillért  adott 
ki sajál a tai nak fentebbi  uzéljaira. 1901-ben 
1115.497 k 13 fillér  megyei útadó volt ki-
vetve, mely hői 103.772 k. 22 fillér  folyt  be. 
A fentebbiek  ezerint minden kilóméter ut 
építése éa fenn  tartása 1901-ben átlag 290 
koronába került. A vármegye haláránjbelUl 
kiépített vasút mintegy 90 kilómeter bosszú 
s igy az összes közutak és vasutak 707 kiló-
méiért tesznek. 

A mily jó karban vannak a közutak, 
nem épen olyan figyelemben  részesülnek a 
községi erdei és mezei dülű-utak, a mit azon* 
ban alig lehet felróni,  ha tudjuk, hogy esen 
utak hossza legalább is tízszeresen nagyobb 
a közutakénál s ha tudjuk, hogy azokat 
azon lakosságnak kell fentartani,  mely a 
mindennapi kenyérkereset örökös fáradal-
mai közt vesződve, magamagával szemben 
nem lehet olyan igényes. KülönOsen éres-
helő az erdei utak jókarban tartásának hiá-
nya. mely körttlmény aa erdei termékek ki* 
fuvarozását  nagyban nehezíti. Némely köz-
ségek értelmesebb elöljárói már e tekintet-
ben is szép eredményeket tudnak leimutatni 
s liova-tovább több és több haladást lehet 
észlelni e téren is. 

A behozott árukkal folytatott  úgyneve-
zett boltos kereskedés elég virágsó. Csík-
szeredán éa Gyergyószentmiklóson szakára* 
kereskedések is vannak, a községekben levő 
boltos kereskedések már csak vegyesek, bol 
ruhauemU. vas, füsaer.  petróleum stb. vegye-
sen áruitatnak. A falusi  kereskedéeekben 
egy U ti árulják u lisztet a selyem kendövei 
s u nöi diszkalapot a szántóvasak kai. A bol-
tos-áruk Bécsből, Budapestről, Brassóból s 
részben Segesvárról harmad-negyed kézből 
kerülnek a vármegyébe, miből Önként kö-
vetkezik, hogy azok ára az orsrág vala-
mennyi vidéke köat itt a legmagasabb, mert 
a gyárak és raktárak helyeitől távol, a saál. 
lítás és fnvar  berek emelik az árukat 

— Te gyerek, mi bajod van ? 
Semmi mama, csak lázam van. Kosz-

kel az egész bensőm. Neui tudok uludni. 
Kút szemében megcsillant a köny. beharapta 
a* alsó ajkát a Öklével uagyott (ItOtt az er-
kély korlátjára: Az a kutya szúnyog! sut-
togta a azzal neki rohant a levegőbe ko-
ringé szúnyog párnak » addig csapkodta 
ókét, mig szét nem váltak. Aztán az anyjá-
hoz szaladt s valósággal elhalmozta forró 
('Mókjaival. 

Menjünk innen mama, fuldokolta,  nem 
tudok itt maradni. E í a sok virág, ez a szép 
zöldség, ez az erdő illat, ez a sivogatószél 
mind zavar, nem hagy nyugton, menjünk 
mama Capri szigetre csak ott tudok nyugod-
tan meghalni. 

Elfogunk  menni édes, csak csöndesedj, 
n lázad elmúlik hamar r egy 15 éves leány 
nem hal olyan hamar meg s magában szemre-
hányólag tette utánna, az én vérem, az ón 
tuligdon természetem. Olvassak Irma? nem 
Mama, éhea vagyok, epret akarok onni. so-
kul és sok-sok fagylaltot. 

Mire átöltöztek a leánynak más vágya 
támadt. 

— Tenniseznl szeretnék mama. Ilátnx 
eper? az majd azután felelt  a leány. 

A mint mentek lehajtotta a fejét  ÓH 
halkan dudorászott s napernyője nyelével 
kígyókat rajzolt a porba. 

Mire a tennie pályához, értek épp ak-
kor álltuk fel.  lrmu bekerült 4-iknek ó sor-
virozott. 

f l é !  — kiálltott s teljos erővel adln a 
labdát, de cz a hálóban maradt. A második 
egy hegyes szögbe verődött ugy, hogy lehe-
tetlen volt visszadni, ekkor elhajította a ru-
kettet. Bocsánat, mondotta halkan — nem 
bírom — kiálltolta kétségbe esve s hátra 
vetotte magát, egy kerti székben, Maiim; 
édes mama a legyezőt! 

A pálya túlsó oldala felől  a román kon-
zul né ós egy magas szóké férfi  lépdelt a 
társaság fölé. 

A nagyon magas ós nagyon elegáns 
ur vizsgálvn nézte Gyéressynót. 

Ej ha de szép mostolui! Nem mostohn, 
édes auya. 

Formás és lldc. Még fiatal  lehet és n 
leány, micsoda kisláuy. 

Ugy-e szép? 
Egy virágba borult kis tűzhányó. He 

fog  mutatni? és esetten lett a nyelvével. 
Albert ne szemtelenkedj! 

A férfi  megemelte kalapját, már kopa-
szodna de u kevés haját a mi még volt mes-
teri ügyességgel tudta elrende/.ni. 

olyan ártatlan leszek szólt, mint a jáz-
min virág és szende, mint a komfortáblis  ló. 

Már ismét csipdelŐzOl. 
Nem. nem. esak vezess hozzájok. 
Alig tettek pár lépést s egész közel 

értek egymáshoz. 
A knnzulné üdvözülte Gyéressynét és 

bernit tat tn Itn/.ványi Albert diplomatát. 
Inna előre hajolt, mikor a diploniutát 

meglátta s megreszketett ez az ember a kit 
legelőször megbámult. 

Párszót vállallak, de a leány hamar 
megunta s olt hagyta u férfit,  se/, már nem 
volt mit tegyen n szép ifjú  mamához sze-
gődött. 

ftrdokesen  lehel a szóp asszonyai tár-
salogni, sokkal vonzóbb kedvesebb volt mint 
a leánya. 

Én nagyságos aaazonyt már nagyon 
rég ismerem! Nagyon jól emlékszem Buda-
pesten történt a kis húgomat mentem meg-
látogatni a sncré-cotirban. 

Akkor még 20 éves voltam és hadnagy 
maga még alig volt 12 éves most is emlék-
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rok bírnak vásári fontossággal,  hol DÓ ha 
ugy vevők, mint eladók figyelemre  méltó 
forgalmat  idéznek elő. A aok apró váaár 
engedélyezésivel nagyobbára az Ötvenes évek 
kormánya boldogította a vármegyét. A vár* 
megye Ül községében éven át 700 egétz 
napon van váaár, melyből átlag egy-egy köz-
ségre 11'5 nap esik. Országos kirakó vásár 
mindeu két községre 1, baromvásárral össze-
kötött hetivásár minden községre átlag 0 
esik. Alcsik vásáros községeiben 244, Fel-
csikón 199, Űyergyóban 190, Csíkszereda 
városban 00 váitáro* nap van. Ha egy avá-
aái-okra járást kedvelő ssékely caak a köze-
lébe esÖ két község vásárait jár ja reudre t 

akkor átlag egy évben 196 napot tölt el 
tétlenül a vásárokon. Tegyllk fel,  bogy ilyen 
vásáros ember csak tis van egy községben 
akkor is ezen tis ember 1.960 napot mulaszt 
el egy év alatt, a mi lia csak 1 koronával 
számítjuk a mulasztott napokat, akkor is 
1.300 korona veszteséget jelent. Ha ezt a 
61 küzségro vonatkoztatjuk, akkor kiderül, 
hogy uz ilyen vásáros emberek 82.900 kor. 
úrtékU dolgozónapot henyélnek. Más ulupon 
számítva, ha caak az országos kirakó és ba-
romvásárokal veszszük számításba s azokat 
átlag ezer euibertjveszünk ful,  akkor 128,000 
korona (ilyen veszteaéget konstatálhatunk 
évűnként. Pedig azt tudjuk, hogy egy or-
szágos kirakó vásáron ű— IjOOO ember is 
meg szokott jelenni. Ha ehhez még azt is 
hozzá vennők, hogy az ilyen vájárok alkui-
mával való muokumulasztáson Jelül még ha-
szontalan kiadások is vannak, melyekre caak 
a váaár alkalma csábítja az embereket, a 
haszon tal ti ntll kidobott pénz éa elmulasztott 
munka értéke évenkint többre volna tehető 
500.000 koronánál, melyből mindeu 20 éven 
felöli  felnfiit  lakosra egyenkint és éveakint 
7 kor. 18 fillér  esik. 

Az ilyen sok apró váaárnak mig egy 
részről nagy közgazdasági hátránya van, 
addig a közerkölcsnsség rovására sem meg-
vetendő hátrányait lehetne felemlíteni,  mert 
ezi;k a kis vásárok publikumot nevelnek 
maguknak a léhán tekergő és kóborolni sze-
rető elemből, kik a sok vásárba járás miait 
saját munkájuk mellett alig állnak a hétnek 
két-három napján. Mindezekbe» hozzá lehet 
veuui azt is, hogy vásáron helyeken a vá-
sárok napjai valóságom Ünnepnapok, mikor 
szünetel minden hétköznapi munku nemosak 
azon, hanoin a szomszéd községekben is. Ily 
körlllméuyek közt n> ugodtan el lehet mon-

dani, hogy az ilyen falusi  vásárok azon köz-
gazdasági hivatással szenben, melyet szolgál* 
niok kellene, sokkal nagyobb hátránynyal 
bírnak. 

A kereskedelemmel és az általános meg-
élhetési viszonyokkal szoros kapcsolatban áll 
a bitelügy, melyről nem lehet azt mindani, 
hogy valami kedvező körülmények közt vau, 
de viszont aat sem lehetne kimondani, hogy 
e téren általában nagyon kedvezőtlen viszo-
nyok állanának fenn.  Ha egyszerűen arra 
hivatkozunk, hogy 1902- év szeptember hó 
4-én a vármegyei magánjavak különböző 
alapjaiban 116,891*39 korona készpénz és 
994.900 korona értékpapirtflke  hevert, moly 
tisztán 6%-os kamatozás mellett jelzálogra 
kifektethető  nem volt és nem lesz, ez olyan 
egyszerű világot vet a helyzetre, moly felett 
okoskodni nem lehet ugyan, de abból azt 
kimagyarázni, hogy a bitelviszonyok ked-
vezőtlenek, nem lehetséges. Ha keressük, 
megtaláljuk na okát ezen tŐketorlódásnnk. 
EgyszcrU az ok. A telekkönyvek rendezet-
lensége és nzok inindon bírálaton alóli kii* 
száltBága. Ások a trikók nem azért hevernek, 
mert ninos meg a rászorultság a közönség-
ben, hanem «zért, mert a telekkönyvi álla-
potok miatt a szllkséglők és rászorultak nőin 
vehetik fel  azt ingatlan kOlcsOnro mert a« 
alupok keze tőségének nagy fe(nlőss»gn  csuk 
egészen biztos telekkönyvi állapotok mellett 
engedheti meg a tőkék kihelyezését. Ilyen 
körülmények közt és ennek tudatában egy 
cseppet sem lephet meg senkit az. ha a ré-
gen tervezett székelyföldi  földhitelintézet 
kérdésében Csikvármegye óvatos és az esz-
méért nem tud lelkesedni. Nom azért, mintha 
féltené  saját vagyonának tőkéi jövedelmez 
tetbetőségét, hanem azért, mert teljes tuda-
tában van a helyzetűek. A ki jól megfon-
tolja a helyzetet éa tálja, hogy 6%-os ka-
mat és a hozzájuthatás minden könnyűsége 
mellett is a feon  kimutatott tőke heverőben 
van, az kétszer is számot kell hogy vessen 
a kOrUlményekkcl; mert bármi osalogató 
is legyen az as 5 —4% os törlesztéses köl-
csön, de a liozzáértöoek azért mégis tudnia 
hogy sz, a mire realizálódik, okvetlenjtöbbe 
kerül 6%-nál, olyan kis Összegű kölcsönök-
nél, a milyenek Csikmegyében s talán .az 
egész Székelyföldön  elő szoktak fordulni. 
50—100 - 1O00 koronás kölcsönöket alig le-
bet 4—5®/0 os kamatok mellett realizálni. 
Már pedig a Székely föld  öo ezek teszik a köl-
csönöknek legalább 80°/O át. (Folyt, ka».) 

A kereskedelmi é» ipari téren való fel-
lendülésnek egyik nagy akadálya az, hogy 
a közgazdaság különböző ágaiból hiányaik 
itt a szakértő és intelligens polgári elem, 
mely kttlOnböző téren meggyőző szakérte-
lemmel Ibghatua ügyes intézmények felka-
rolásához és fejlisztéséhez.  Az e téren tanult 
ós minősített elem ültalábnu szegény lévén, 
nem rendelkezhetik önnálló vállalatokba lek-
tethető tőkévei, hanem a vármegye hutára io 
kívül keres szakértelmének ui<-gl'elulő kenyér-
keresetet. Ebhez járul az a székely ósi túl-
lógás, hogy az iskoláson és tanult ember 
csak «'gyedül a hivatalitok pályán boldogul-
hat. A székely ember azon ősi felfogásban 
él, hoyy tia jövőjét caak akkor Hlapitja iiifg 
helyeaen, Im nbból bármi áron ügyvédet, 
púpot vagy hivatalnokot neveliet, uiás kn-
n^érpályát oly unnak tekint, melyre kény-
szerűségből vagy mostoha sorsú últul Űzetik 
valaki. Innen vau, bogy jó élhető közepes 
gazdák és jómódú ipurosok sokszor egész 
Vagyonukat ráköltík fiaik  iskolá%talá«úi*H s 
mire a tiu egy dijuoki vagy gyakornoki ál-
lást elfoglal  valamely hivatalban, akkorra a 
szülő tolj esett eladósodik c« tönkre megy. 
Igy az intel.igenczia és polgári elem uz el-
méleti műveltségben és taiiull«ágban egy 
téren halad, de a gyakorlati tudományokban, 
melyek manapság «okkal fortosubbak  ói ked-
vezőbb anyagi haladást és -okért bizlosithut-
nának, semmi lendület uuui tapasztal ható. 

A belső kereskedelem forgalmát  a heti 
éa országos vásárok volnának hivatva köz-
vetíteni és fenntartani.  Van is a vármegyében 
annyi sok heti és országos vásár, bogy u 
vásárra járást szerfelett  kedvelő lakósság alig 
győzi azokat rendre járni. Mindeu valamire 
való faluban  két-négy országos vásár is van 
éveakint, minek az általában czélzott előnye 
mellett ason nagy hátránya van, bogy a 
vásári kínálat és kereslet ugy megoszlik a 
sok vásáros hely között, mikép jelentéke-
nyebb éa élénkebb vásári lorgalom majdnem 
egy helyen sem fejlődhetik  ki. Ennek nagy 
mérvtt hátránya különösen az állatvásárokon 
tapasztalható. A sok igénytelen állatvásár 
miatt sem a komolyabb vevők, sem a ko-
molyabb eladók nem igou keresik fel  azo-
kat. As ilyen vásárok közönségét a ta'usi 
,bel léreku leszik, kik alig hajtanak valamit 
a vásáira, de azért minden vásárou jelen 
vannak, ott egy-egy napol elhenyélnek s az 
Aldomásivásokon részt vesznek. Legfenuebb 
a csíkszeredai és gyergyószeutmiklósi vásá-

szem még a czipócskéjére is. Egy hétig sé-
táltam magáért az intézet előtt, de ueiu lát-
hattam. 

Gyóresyné lassan rázta a fejót  a né-
melykor ránézett a diplomatára H ilyenkor 
eszébe jutott annak a délutánnak az emléke 
mikor Rozványi Lilit meglátogatta, a Bérezi 
bátya. 

De azért ugy tett mintha semmire 
se emlékeznék végre is ő szakította félbe 
a társalgást. Irma megyünk haza! 

A oaza téréskor Rozványi Albert Irma 
mellé került, de alig tudta megszólaltatni ozt 
a vásott (permek Jcányt. Száraz szemekkel 
ment az imádott férfi  mellett. Bokáig érő 
rubdja bele akadt egy bozótba. Rozványi 
hamar meglátta s letérdelt, hogy kiszaba-
dítsa, közben halkan beszélt a bozóthoz: 
Kolléga ne versenyezi Mire való ez az aka-
dékoskodás? ţ j ha eunyi gyöngédtelenség 
éa mennyi ragaszkodás! 

Inna reszketve nézett a férfira  és tü-
relmetlenül szakította le a ruháját a bozótról. 
Egy pöty leszakadt B ott maradt, Rozványi 
leszedte a csipetnyi selymet a bozótról. 

Kérem a legyezőt, a mamáét 
Nem vártA a mig átnytglják lihogvo 

kapta ki a Radványi kezéből, ÓH sietve át-
HsOkÖU eg>- Ids árkon. Rozványi követte és 

elkezdett neki beszélni, a mamája és közte 
való ismeretségről, a tenniaről magyarázta 
mikép játszanak az angol ladyk. Minő határ-
talan nyugalom szükséges ehhez a játékhoz. 

Na én ueni tudom bevárui mig visszajó 
a labda n némelykor azeretném tulütni a 
fákon!  A mig beszélt közbe közbe hátra né-
zett! Ugyan mit tudnak azokon a fákon 
nézni a mamáék ismét megállottak. 

A leveleit felelt  a férfi,  azok a fának 
ajkai, a melyekkel a levegőt csókolja. 

Irma csodálkozva nézett Rozványira s 
félénken  akadozva kérdezte: 

Hogyan a levegőnek is van szerelme? 
Mindennek Irma kisasszony. A kiszá-

radt föld  szerelmes az esőbo ÓH maga az 
esőtől dagadozó fönséges  mennybolt is sze-
relmes ég a vágytól, hogy a föld  kebelére 
omoljon, s innen van a viláiulás. Minél fo-
robb a föld  annál suhogóbb az eső, több a 
villámlás! Kz a természet szerelmének túl-
tengése u dörgedelmes szerelem. 

Hasonló eszmecsere közben tovább ha-
ladtak. Irma haját hátra hiytotta, a szél s 
a leány szerelein ittasan rebegte te édes, te 
liüvüsitő szél. 

Egy-Pgy lehajló lombot megrázott, vál-
jon vnn-e rojtu ustj harmat? 

Azntán szaladni kezdett mint a kit ül-
döznek, a mégsem állt, a fürdő  étkező ter-
raszáig. 

Itt az elébe siető pinczérnek nagyon 
hangosan, ugy hogy mindenki hallotta oda 
kiálltotta; Hamar sok epret sok sok hab-
bal. Ekkorra már a mamája is oda érkezett 
s yedt arczczal nézett leánya kuszált hajára 
zilált arczára a ideges türelmetlen rövidség-
gel csak ennyit mondott. Irma azonnal jő/ü 
el innen I 

III. 
Rozványi Sándor felriadt  álmodozásá-

ból. midőn az elhagyott néptelen sétányon 
egyszerre valaki karon ragadta: Maga egy 
közönséges útszéli zsivány hangzott a Gyé-
ressyné hangja a fülébe,  ki zsákmányolja 
egy ifjú  leány szerelmét, a azután otthagyja, 
nem nézi hogy ennek a szegény teremtésnek 
egész életét megronthatja ezen tettével 8 
azntán kissé lágyabban nézett a férfira  s 
nyugodtabb hangon folytatta:  Hiszen olyan 
szép, s olyan áldott lélek vegye el egészen 
Albert magának való* 

Rozványi csodálkozva nézett a gyönyörű 
asszonyra, Hitetlenül csóválta a fejét,  mint 
a ki nem hisz a föleinek.  Hogyan Husanne ? 
kérdé hog>' elvegyem a maga leányát, mikor 



1 s z . CSÍKSZEREDA. 6. 

C s í k s z e r e d a v á r o s s w r v o m i 

s 7,11 I w l y r e n d e l e t e . 

Közli: />!'. Ujfalu-i  Jkiw 
íKrllrljMAj!) 

A város gnzdu. 
44 .« . 

A város gazdászati ügyeit. mint n 43. 
Ş-liiin jelezve vini. ftz  I. IIIIIÚCSOK végzi. Az 
1. tanácsosunk tehát. mini város gazdának 
n következ.'i leendői vannak: 

a) kötelessége n város minileii épüle-
tét. bútorait, eszközeit. marháit és egyáltn-
léliiui minden felkelhető  javait, belső és klilmí 
fekvőit  felügyelni.  felvigyázat  alatt tartani; 
azoknak állapotáról, ft  szükséges javításokról 
ii tanácshoz jelentést lenni. A középületeken 
n kisebbszerü, 1(1 koronáig terjedő költséggel 
fedezhető  hiányukul, n tanáraim* vuló beje-
lentén nélkül, kijavíttathatja: a nagyobb 
hiányokra nézve azonban köteles a tanács-
nak halároziUát bevárni a u nélkül semini-
féle  költekezést nem tehet ; 

b) küteles a város kli/.li és határán 
levő hidakat kijavíttatni, a város iitait, a 
közgyűlési határozatok értelmében kikövez-
telni, sánczait kitisztittatni; a várna tenyész 
állatainak nyári én téli ellátásúról gondos-
kodni; a hivatali helyiaégek fűtésére  szUk-
ségeB famennyiséget  beszerezni; a város 
javainak károsilóit és foglalóit  a tanácshoz 
bejelenteni a a tanács éa képviselőtestület-
nek a gazdaság körébe tartozó rendeleteit 
teljesíteni. A városgazdának, évenkintiszá-
madás terhe alatt minden ingóság leltár mel-
lett adatik á t ; 

c) a középületek tüzelő helyeit, kémé-
nyeinek koronkénti kitakaríttat ását és tűzkár 
elleni biztosítását időnkint pontoBan eszközli, 

.azok állapotáról szükség esetében a tanács-
hoz jelentést tesz; 

d) átveszi a rendőrkapitánysághoz be-
jelentett gazdátlan marhákat s azokat a je-
lentkező tulajdonos által való megtérítés mel-
lett élelmezteti B az e czimen megtérített 
pénzösszegről hiteles számadást vezet ; 

e) A hivatali helyiség, valamint a vá-
ros világítására szükséges petroleumot és 
egyéb, a város által kiszolgáltatandó tárgya-
kat ós télen át a szükBéges tűzifát  k iad ja ; 

0 Különös kötelessége a városi köz-
vágóhíd tisztán tartása czéljából a vágóhídi 
őrre felügyelni,  a baromvásártér korlátainak 
ép állapotáról, azok fennállásáról  gondos-

én esak magát tudom szeretni? Mit gondol 
boldog lenne a kicsike, ha tudná, hogy a 
férje  sokkal inkább vonzódik u inninuskájá-
lioz. mint hozzá. 

Oyéresiné némán hullgiilta a férti  sze-
relmi vallomását. Eszerint önnek nincs joga 
tiinkre tenni annak « gyermeknek a lelki 
világát. Követelőin hogy még az éjjen elu-
tazzon innen űrökre. 

Kozványl kivette kezét nz asszonyéból, 
kiegyenesedett s dölyfösen  nézett Oyéressy-
nére. 

Azt nem fogom  megtenni! Gyéressyné 
a kurját kapta meg. Hát mit nknr uzzul a 
gyermekkel? Ez fertelmes  dolog, s ha még 
nem ismerte idáig az anyui elszántaiigol 

Mit fog  tenni? vágott közbe hirtelen 
Hozványi. Azanyadühe egyszerre ismétiilább 
hagyott, látva, hogy cz esak úgyis visszu-
Irtszést Síül ellenfelében,  ismét a könyör-
gésre fogta. 

Rozváuyi ekkor lehujolt hozzi'gn fel-
emelte a földről  az asszonyt szinte uz ölébe 
vette nem nem Hiiaannn, ismételte csuk té-
ged szeretlek I... 

S igy történt hogy kar karban öltve 
mentek a vendéglő terrasára. Es n szép 
Irma nem t eu semmi külOnOset mikor nteg-

kodni. Az ulczai lámpákra, a világításra, a 
lámpagyújtogatók által való felügyeletet  szi-
gorúan foganatosítani  s a hanyagságot, vagy 
károsítást azonnal bejelenteni szintén a vá-
ros gazda kötelessége, ép ugy a rendőr szol-
gák ruházatánuk természetbeni kiadását pon-
tosan ellenőrizni s a fölösleges  ruhadarabok 
megórzóaót eszközöltetni; 

g) köteles u közmunka összeírást, va-
lamint minden ináa gazdasági természetű, 
mint pld. az állatlétszám összeírást a pol-
gármester által kirendelt segitséggel ponto-
san eszközölni; 

h) működéséről, bevételeiről és kiadá-
sairól kötélén naplót vezetni, a vásáruk anya-
gokról, azoknak hová fordításáról  jegyzéket 
venni és a tanácshoz huvonkint ezekről je-
lentést tenni. A tett vásárlásukul s a vásá-
rolt czikkek árát kötelea számadású mellett 
hileles okiniiuyokkul igazolni. 

A levéltárnok. 
46. S-

a) a levéltárnok a városi tanácsi, árvui 
és udóllgyi levéltárnak őre, aunak bizton-
sága, lisztán és rendben tartása felelt  őrkö-
dik, eltávolit minden oly körülményt, mely 
miatt romlás vagy kár szármnzhatik s miu-
den levéltári okmányról felelős,  mi neki 1c-
véltározáa végett átvételi könyvvel átadatott ; 

b) felügyel,  Iiogy idegenek a polgár-
gármester engedélye nélkül s hivutalnokok 
is csak az ő jelenlétében mehessenek u le-
véltárba ; 

c) a kezelése alá adott ilgydnrubokról, 
a levéltári beosztásnak mogfeleló  mutatót 
vezet, mojtl a darabokat irományjegyzékbe 
elhelyezi s azokról levéltári belüsoros jegy-
zéket vozet; 

d) magánfelek  kéréseinek köteles kész-
séggel eleget tenni és az esetben ha önma-
guk ki uem írnák, vagy a levéltárnok fel-
ügyelete alatt mással ki nem íratnák, köte-
les azokat ivenkint l korona díjért hiteles 
másolatokban a polgármester engedelme és 
láttamozásu mellett kiadni u következő ira-
tokból: 

1. közgyűlési jegyzőkönyvből; 
2. tárgyalási jegyzőkönyvekből: 
3. választási <M kinevezési iratokból; 
4. a városi szabályrendeletekből és 
ö. magán személyek ügyében kelt ha-

tározatokból, kormányi vagy más hatósági 
rendeletekből; 

c) erodeli okmányok senkinek seiu ad-
hatók k i C B a k a polgármesternek. Magáno-

tudiu. Iiogy uz ó mamája férjhez  megy Hoz-
vúnyihoz csak kcdvencz rziczáját iiajlotta 
ki ii/. abbikoii mert írnunk is Imjiisza van. 

sok ügyeire vonatkozó eredeti okiratok azok 
által érdekelt magán személyeknek vagy 
igazolt felhatalmazottjaiknak  a polgármester 
engedélye alapján adhatók át s ţ j â l felügye-
lete alatt, megtekintés véget t ; 

f)  a város kiváltságairól kelt eredeti 
okiratok, ugy u szerződésekből és haszon-
bérekből koletkezett okmányok a lotétel év-
számával megjelölve klllön bezárt szekrény-
ben őriztetnek. Ezon okiratokról klllDn mu-
tatókönyv vezettetik s ezen iratokból magán 
feleknek  másolatok közlését csak is közgyű-
lés engedélyezhet; 

g) a tiaztviselők által használat végett 
kiveti ilgydarnbokról emlékeztető jegyző-
könyvei vezet s a mennyiben vett használat 
után be nem adatnának, három havonkinta 
polgárinosternok jelentést tesz. 

A levéltár a következő osztályok sze-
rint kezeltetik: 

I. osztályban: A türvényezikkek, mi-
niszteri és hatósági szabályrendeletek, köz-
gyűlési, tanácsi és bizottsági jegyzőkönyvek. 

II. osztályban: A közignzgatáai összes 
iigyek, kivévén a katonai ügyeket 

Ql. osztályban: A katonai összes ügyek. 
IV. osztályban: Az árva és gyámügyek. 
V. osztályban: A pénztári és adóügyek. 
h) A levéltár kulcsa a levéltárnok ke-

zénél van, ki uzl őrzi s a ki azért felelőB. 
(Feljl. köv.) 

IV. 
A felolvasás  véget ért Irma asszony 

kérdő tekintetei veteti Kenyöliá/.y Sándorrn. 
S a többit tlliljn maga. 

Mikor megtudtam. Iiogy n mama férj-
hez megy elővettem a kulonu lisztek név-
jegyzékét, végig hu/Jani kalaplllinmel rajtuk, 
kiiliiptülll Vúrosy főhiidungy  nevénél álll meg. 
irtain neki s eljött, l.'t bét niiilvn elveit. De 
3 hő mlllvn el is váltunk- S ezzel a múlttal 
is kiviiit mugii nejének. 

A mit mondialii uem voiioni vissza ! 
Múltja nem változtut semmit u jelenen. Kn 
szeretem magát még ián jobban Inna mini 
nzclütl. 

S igy történt, hogy ha eseti a/, eső hu 
cstmyu idő is volt a h'enyőházy Sándor kas-
télyábiin vig boldog élet lukolt. 

A szép Irma nsszony boldog volt na-
gyon s tllbliet de Iiogy is emlegette az ő 
szépséges malmiját. A ki a nyarat t Islleudé-
Imii tölti s télen a Uivierún mulat! 

XeUi. 

H Í R E K . 

KÉKELEM.  Azon tisztelt  elöfizetőiukel, 
n kik ii- eUO  negyedévre  Inpiink  előfizetési 
ardral  hátrálékbtiu  vamtalc,  kérjük  szittesked-
jenek as előfizetési  dijakat  mielőbb  beküldeni, 
hmjy a lap szétküldésében  akadály  ne legyen. 

Halálozások. Búzás Mihály tb. kanonok, 
főesperes  és nyugalmazott csikszentmártoni 
plébános folyó  hó 23-án 72 éves korában 
Csikszentkirályon elhunyt. Az elhunyt esak-
nem félszázadig  volt az egyháznak lankadat-
lan buzgalmu lelkipásztora 8 bossaubb ideig 
a kászonalcsiki papság főesperese.  Haláláról 
a kászonalcsiki kerület papsága aa elhunyt 
életére szépeu jellemző gyászjelentést adott 
ki. Temetése o hó 26-án délelőtt volt. 

— Usiszér Annuskát Csiszár József  tör-
vényhatósági állat orvos 6 éves kedves kis 
leánykáját folyó  hó 23-án kirugadta a halál 
szülei szerelő karjai közül, 

— Ugyaucsak 23-án ragadta el a halál 
Balló Sándorkát, Balló Gábor számvevő b 
hónapos kis ftacskáját  szülői nagy tájdalmára. 
Mindkét kis gyereket folyó  hó 24-én helyez-
ték őrük nyugalomra. A szomorúan sújtott 
szülök fájdalmának  elviselésére adjon erőt 
az isleni Gondviselés. 

* 

Snkárns telvajek. Lopás miatt már 
többször súlyosan büntetett egyének felett 
illt tegnap törvényt a helybeli kir. törvény-
szék. Vaszi György és Vaazi Miklós csik-
tusnádi czigányok ez évbon Csikszentbnrén 
kél helyről tübb tyúkot, libát én harisnyát 
loptak s ezért tegnap a kir. törvényszék te-
kintve, hogy visszaesők Vaazi Miklóst egy 
évi Vaszi Györgyül uyolez liónnpi börtön-
büntetésre itelte. 

Kóbor kutyák. Esténként városunk ut-
czáiu ltom megy ugy el az ember, hogy 
4 - ő künn esurniigoló kutyával ne találkoz-
koznek. A kutya tulajdonosokat felkérjük, 
hogy kutyáikat a mcniiyibon csak lehetséges 
ne ongct(jék ki nz utczára, mert a járó kelők 
könnyen ki lehelnek léve a kutyák általi 
megtámad talminak. 
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Hé olvadás. Bár a nap szépen sütő su-
garai a liegyekeu nagy tömegekben levő-
havat mindinkább ós inkább takarítják cl. 
még mindig nagy u hó u körülfekvő  hegye-
ken és az erdőn járóktól nyert értesülés 
szerint még mindig térden feliil  or a hó. 

Z0B0ph0U. Helwig G. .Iáuos kávéházá-
ban a lapunkban már többször emiitett /.<>-
nophonhoz u napokban teljesen uj kiváló-
zenéjii darabok érkeztek, u melyeknek va-
lamint a már régebben meglevőknek meg-
hallgatása igazán megérdemli a meghallga-
tást s azt, hogy a közönség egy pár kedvc.s 
perczet tölthessen el. 

Mindazoknak, kik boldogult jó fürjem 
Sttyy  Sándor  ügyvéd temetésén megjelelitek, 
egyeseknek ugy, mint testületeknek, valamint 
mind azoknak, kik részvéilátogniásukkal, ta-
viratnikkal és leveleikkel mérhetlen veszte-
ségünk nagy fájdalmában  osztozkodva ben-
nünket nemes s/.ivvol vigasztalni óhajtottak, 
magam és gyermekeim nevében bánatos lé-
lekkel köszönetet mondok. 

Csikszeredn, 1903. márezius -3-án. 
(hrvi/y  Suffij  Sriiiftiinir 

Orbán Aitnu. 

Mindenki tudja, hogy a Mauthner-féle 
impregnált takarmány répamug a legnagyob 
termést adja. hogy konyhukerli mugvaiből 
a legjobb főzelék  és zöldség terem és hngy 
virágmagvaiból terein a legjobb virág. Szó-
val a Mauthner-féle  magvuk u legjobbak, 
készleti a legnagyobbak és áru igen olcsók 

Sz. 2656/903. 
tlkvi. 

Árverési liirdelineny kivoual. 
A csikszentmártoni kir. járásbíróság 

mint telekkönyvi hatőság közhírré teszi, hogy 
kiskorú Kovács Borbáru végrehajtatónak ifj. 
Qöde Ferencsné szül. Venczel Erzsébet 
végrehajtást szenvedő elleni 64 korona 92 
fillér  tŐlce követelés és járulékai iránti vég-
rehajtási ügyében a csikszenliiiártoni kir. 
járásbíróság, a csikseredai kir. törvényszék 
területén lévő Csikszentsimon község batá 
rán fekvő  a csikszentsimoni 52 sztjkvben 
A f  1901- ;brez. ingatlanra 20 kor. 1905. 
1606. hrsz. ingatlanra 49 kor. 1939. hrsz 
ingatlanra 9 kor. 7212. hrsz ingatlanra 3 
kor. 9207/2, 9208/2. líra. ingatlanra 6 kor. 
a csikszentsimoni 846. sztjkben A f  86, 87 
hrsz. ingatlanra 70 korona, a csikszentsi-
moni 876 BZtjkben A f  88 hrsz. alatti in-
gatlanra 920 korona, u csikszentsimoni 780 
sztjkben A f  8179—8712 hr»z. ingatlanra 
194 kor. a csikszentsimoni 796 sztjkben A + 
9029, 9030. 9031, 9032, 9032. 9034, 9035, 
9036, 9036/a 9087. hraz. ingatlanból a B 
28 alatti ifi.  Gödé Ferenczné született Ven-
czel Erzsébet jutalékára -14 korona, a csik-
szentsimoni 823 sztjkben A f  : 407 9412, 
9412/a, 9413, 9414,' 9415. hroz. egész ingat-
lanra 46 korona, u csikaz*niUimoni 156!). 
sztjkben A + 1228 hr*z. ingatlanra 33 kor 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren-
delte. és hogy a lennebb menjelölt ingatla-
nok az 1903. ivi június hé 3-ik napján d. e. 
9 órakor CsikszentMmnn község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megál-
lapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 
Árverezni szándékozók tartoziiakaz ingatla-
nok becsárának 10%-át vagyis 79 korona 
40 fillért  készpénzben vagy az 1881. LX 
t.-czik 42 $-áhan jelzett árfolyammal  számi 
tott és az 1881 november hó 1-én 3333 
szám alatt kelt iga sságUgy miniszteri rendelet 
8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy 1H81 
LX. ti-czik 170 §-a értelmében a báuutpéns-
uek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiálli 
tott szabályszerű elismervényt átsző ^állatni. 

Csiksaentmárton. 1903. évi február  hó 
17-én. 

A kir* járásbirótág mint telelekkönyvi 
hatóság. 

Dr. Ssabé Alajos. 
kir. aUbird. 

Szám 3041/909. 
tlkvi. 

Árverési hirdetmény és feltételek 
kivonata. 

Bors Istvánnak Szőke János itj. elleni 
végrehajtásos ügyében a kéreloui követkex. 
lében a végrehajtási árverés 276 kor. tőke 
és járulékai erejéig a csíkszeredai kir. tör-
vényszék, a csikszentmártoni kir. jbiróaág 
területén lévő a csatószeg község határán 
fekvő  I. a csatószegi 53 sztjkvben 6945 hrsz. 
ingatlunra 16 kor. TI. a csalószegi 1419. 
sztjkvben 1299. 1300. hr«z. ingat 47 kor. 
1383. hrsz. ingat. 3 kor. 1463 hrsz. ingat, 
28 kor. 2974. h r i n g a t . 50 kor. 3271. hrsz. 
ingat. 1 kor. 6527 hrsz ingat. 8 kor. 6928. 
hrsz. ingat. 8 kor. 6942/1 hrsz ingat. 10 
kor (HI47. hrsz. ingat 15 kor. 6969 lirax. 
ingat. 9 kor. 7445 hrsz. ingat. 7 kor. 7463/2 
IIIÖZ. ingat. 3 kor. 8022. hrsz. ingat. 17 kor. 
8477 hrsz. ingat. 20 kor. 8493. hruz. ingat 
J2 kor 8711. hrsz. ingat. 13 kor. 8256% 
hrsz ingat. 80 kor. 4236 br*z. ingat. 9 kor. 
8024 hrsz ingat. 12 kor. III a csatószegi 
1130. sztjkvben 147., 148. hrsz. ingatlanokra 
325 koronu ezenntd luegállupitoU kikiáltási 
árban elrendeltetik. 

1. Az árverésre határ uapul 1903. 
évi június hé 18-ik napjának d. e 9 órája 
csatószeg község házához tűzetik ki 

2. Árverezni szándékozók tartoznak 
minden egyes ingatlan kikiáltási árának 10%-
át egy Ult 69 kor. 30 fillér  bánatpénzt kész-
pénzben vagy óvadékképp értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni. 

A kir. j bíróság tlkvi hatósága. 
Csík* zen tináiion, 1903. február  25 én. 

Dr. Ssabé. 
kir. Albirii. 

Sz. 3150/1108. 
tkvi. 

Árverési hirdetmény és feltéte-
lek kivonata. 

A caikszentinárloni kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság; közliiré leszi, bogy 
H tusnádi takarékpénztár egyesület végre-
hajlutónak Helley János, Janka és Agties 
végrehajtást szenvedj) elleni 18800 korona 
tökekövetelés és járuléka iránti végrehajtási 
ügyében a tusnádi takarékpénztár egyesület 
kérelmére a csíkszeredai kir. törvényszék, 
a csikszentmártoni kir. járásbíróság terülő' 
lén Icvii kászonimpér község liatárán lekvö 
I. u k.-impéri 12 sztjkvben A *j* 973. hrsz. 
ing. 20 kor. 1144. hrsz. ingat. 12 korona, 
2686 brsz. ingat. 10 kor. 2833 hrsz. ingat. 
20 kor. 2024 hrsz. ingat. 30 kor. 3024 hrsz, 
ingat. Hi kor. 3152 hrsz. ingat. 10 korona, 
3173 hrsz. ingat. 24 kor. 3188 hrsz. ingat. 
236 kor. 3200 hrsz. ingat 42 kor. 3203 
hrsz. ingat* 34 kor. 3294 lir.z. ingat 12knr, 
S582 hrsz. ingat. 122 kor. 5372 hrsz. ingat. 
44 kor. 5794 lirsz. ingat. 18 kor. 6621 hrsz. 
ingat 8 kor. Iil>46 hrsz. ingat X kor. 0878 
hrsz. ingat. Mi kor. 73111 hrsz. ingat. 8 kor. 
577/1, 677/2 hisz. ingat. 82 kor. 3187/1 
hrsz. ingat. 18 kor. 456 hrsz ingat. 1(30 kor. 
3207 hrsz ingat. 22 kor. 3205/3 hrsz. ingat, 
ti kor. 3205/1 hrsz. ingat. 2 kor. 843 hrsz. 
ingat. 10 kor 588, 589 hrsz. ingat, fi  kor 
590 hrsz. ini-ut. 160 kor. 3476 hrsz. ingat. 
Ili kor. 3160 lirsz. ingat. 8 kor. 4201 hisz. 
ingat. kor. 3202 hrsz. iagat. 24 kor. 3205/2 
hrsz ingat. 2 kor. 3205/4 hrsz. ingat. 6 kor. 
4206 hrsz. ingat. II kor. 3199 hrsz ingat. 24 
kor. II. a k.-ujlalu község határán lekvö, 
a k. újfalvi  8 sztjkben 1249 hr-z. ingat. 50 
korona. III. a kászon-al és li'llizi 4o4sztj-
kvbeu 14326 hrsz. ingatlanra 90 kor. 8538, 
8541 hrsz. ingatlanra 10 kor. 14560 hrsz. 
ingat. 82 kor. 8*58 hrsz. ingat. 10 kor m , 
lill/1 hra>. ingat. 26 kor IV. a káazon al-
és l'altiz 1548 sztjkben 14357 hrsz. in-nt. 
20 kor. V. a kAszon-a|. és leltiai 1547 
sztjkvben 14356 hrsz. ingat. 20 korona. VI. 
a Misnád község halárán fakvíj  a tusnádi 
993 sztjkvben 12508/54 hrsz. ingat. 2 kor. 
VII. a csikezentsimon község határán fekvő 
u caikszenUimoni 765 sztjkben 2683, 2584 
hrsz. ingat 48 kor. kikiáltási árakban a 
viszárverést elrendelte. 

As árverésre határ napul és pedig ; 
a) a kásaonimpéri 12 sztjkvben fog-

lalt ingatlanokra k&szooimpér község házá-
hoz 1903. április 22-tli napiának d. e. 9 érája, 

b) a káazonujfalvi  8 sztjkben foglalt 
ingatlanokra 1903. áprllii 23-lk napjának d. 
a. 9 órája kászonujfalu  kösróg házához, 

c) a kászon-al- és faltizi  454, 1548, 
1547, sztjkekben foglalt  ingatlanokra kászon-
altiz község házához 1903. áprllia U 23-ik 
napjának d. a. II érája. 

d) a tuinádi 993 sztjkben foglalt  in-
gatlanra Csiktusnád község házához 1903. 
április 24-lk napjának d. a. 9 érá|a, 

e) és végül a caikszentsimoni 765 
sztjkben foglalt  ingatlanokra uaikszontstmoii 
klizség házához 1903. április 24-ik napjának 
d u. 2 érája tUielik ki. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis együtt 
215 korona 40 fillért  készpénzbe vagy óva-
dékképes értékpapírba a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. toz. 170. §-H 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabálysze 
rll elismervényt átszolgáltatni. 

A kir.járásbíróság telekkönyvi hatóság. 
Csikszentinárlon, 1903. inárcziu. O l-II. 

Dr. Saabé Alajos, 
kir. idjblrrl. 

E g y lel jenen uj oiég nem liiwziiált 
„Vib ra t ing Shu t t l e " l e g ú j a b b rendszerű 

varrógép 
mely 171) ko rona készpénzért volt véve, 
családi használni és házi ipari czélokrn, 
20 - 2 6 % - a l o l c s ó b b a n k é n p é n z é r t v a g y 
esetleg réa/.letfizeléare  eUdó. Hol meg-
m o n d j a a kiadóhivatal . 



1 . CSÍKSZEREDA . 

Sz. 3069/903. tlkvi. 
Árverési hirdetmény és feltéte-

lek kivonata. 
Ontom* József  osikszi'iitgyltr.-yi l.tkii.s 

v,.,.p linjU>únuk Lőrinc/. Islván C'-H Keresztes 
J,U.O« caikszentgyürgyi lukosok i-ll-iii végi-.-
ImjlúHOí ügyében K kéivl.-m kOv«-l 
II vi:gi'phajlM*i árverés 300 kor. TOKI* járu-
lekai ereji'i^ a c-ikitZ'-i-i-duí kir. türvúnvs/.ék 
H  cHikszenimártoni kir. járá*binjji.ig tcrllle-
lén l'iv'í t-^ik-wntgvorgy kiizsiijţ lui árán 
IHIÍVO, a rnikb/iiklttívi 4 | 4 sztjkvliett A. f 
i;(14 I"'1*2' ; i ' u , t l°g' : |li ingatlanra 6 kor. 
17*V 1720., 1727, 1731). hrsx. alatt foglalt 
ingatlanra 43 kor. 1883 liraZ. alatt foglalt 
ji)»ittliiiii'a 1H kor. 19H5. hrsz. alatt foglalt 
ingatlanra 24 kor. 2035 hraz. a fog  ingat-
lanra 18 kor. 21*2 hraz N. log. ingatlanra 
7 kor. 4252. hraz. a. fog.  ingatlanra 4 kor. 
4355 hrsz. a. fog. ingatlanra 81 kor. 4405. 
hrsz. a. fog. ingatlanra 78 kor. 4784 hisz 
U. fog.  ingatlanra 20 kor. 4H77. hraz. a. fog. 
ingatlanra 45 kor. 4918.. 4010. Iiruz. ... fog. 
ingatlanra 54 kor. 5063., 5144. hrsz a. fog. 
iiigiillawa 25 kor. 11574 hraz. a. fog.  ingat-
lanra 57 kor. 1I7K3 hraz. a. ing. ingatlanra 
11 kor. 11H1 >1 hr*Z a. fog.  ingatlanra 20 kor 
11822 hraz. A. fog. ingatlanra 4 kor. 2033., 
2034. hrsz. a. fog. ingatlanra 30 kor. a hánk-
falvi 1102 sztjkvben A. f  117H2 hraz a. 
log. ingatlanra 11 kor. 11811. 11812 hrsz. 

fog. ingatlanra 20 kor. 11620., 11821 líraz. 
a. fog.  ingatlanra 28 kor. a bánkfaívi  1955 
sztjkvben A f  4880 hraz. ulalt foglalt  ingat-
lanra 41 kor. a bánfalvi 206U sztjkvben A. F 
1737/1. 1737/2. hrsz. a fog.  ingatlanra 2U 
kor. 1738 hrsz. a. fog. ingatlanra 8 kor. A 
bánkfalv:  1718 sztjkvben A. F. 4879 LU-sz. 
a. log. ingatlanra 22 kor. 4878 hrsz. a. fog. 
ingatlanra 23 kor. a bánkfalvi 191 sztjkvben 
A. F. 447. hraz a. fog.  ingatlanra 20 kor. 
740. a. hjsz a. fog.  ingatlanra ül kor. 1381 
LÍRÍZ a. log. ingatlanra 6 kor. 1588 hrsz. 
a. fog.  ingatlanra 38 kor. 1600 IG01. 1002. 
IŰU3. III-BZ. a. fog.  ingatlanra 340 kor. 2JG6. 
Jirsz. a. fog.  ingatlanra 1 kor. 2J87 hrsz. a. 
fog.  ingatlanra & kor. 4060. 4001. hrsz. ingat-
lanra 38 kor. 4462 hrsz a. fog.  ingatlanra 
20 kor. 4463. hrsz. a. tog. ingatlanra 39 kor. 
4696 brsa. a. tog. ingatlanra 12 kor. 58711. 
5876. 5876. hrsz. a. fog.  ingatlanra 31 kor. 
0493 hrsz. a. fog.  ingatlanra 41 kor. 6834. 
0835. 6836. hrsz. a. fog.  ingatlanra 89 kor. 
0830. hrsz. a. fog.  ingatlanra 20 kor 681IG 
hrsz. a. fog.  ingatlanra 3 kor. 7384. 7385 
hrsz. a. fog.  ingatlanra 12 kor. 82LH> hrsz. 
a. fog, ingatlanra 11 kor. 5493. hrsz. a. fog. 
ingatlanra 42 kor. 4716. 4717. hrsz. a. fog. 
ingatlanra 17 kor. 4729 hrsz. a. fog  ingat-
lanokra 52 kor. a bálikfalvi 1430 sztjkvben 
A F. 7228 hrsz. a. fog  ingatlunra 11 kor. 
7207. hrsz. a. tog. ingatlanra 12 kor. 7205. 
hrsz. a fog  ingatlanra II kor. 7211. hrsz. 
a. fog.  ingatlanra 11 kor. 7220 hi-AZ. a. log. 
ingatlanra 7 kor. 7218. 72I9. hraz. a. fog. 
ingatlanra 15 kor. 7213 hrsz. a. log. ingat-
lanra 14 kor. 7229 liraz. a. log. ingatlanra 
Ő kor. 7216. hrsz. a. fog. ingatlanra 5 kor. 
7232. 7233. hrsz. a. fog.  ingi<llanra 20 kor. 
7208. HRAZ. a. fog.  ingatlanra 11 kor 7231. 
hrsz. U. fog.  ingatlanra 7 kor. 7236. hrsz. 
». log. ingatlanra 4 kor. 7215 hrsz. a. fog. 
inga laniM 8 kor. 7227 hraz. a. fog.  ingat-
lanra II kor. 7217. hrsz. a. fog.  i ugat lanra 
Ó km. 7221 brs«. ingatlanra 9 kor. a búnk-
lülvi 1167. sztjkvben A F. 1182Ü-'3957. 
IN»/., a. fog.  ingatlanból :• U. 122. ulatti 
Liirincz István illetőségére 2« koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban A 208Ü 
sztjkvben L\ 1. 2. alatt Doga Uţttrgy ÓS 
neje Imre Anna aa 1162 sztjkvben L\ I. 2 
alatt L'eotnevez.'ttok, a 414 szljkvben C. 2. 
alatt id. Lörincz J ó s é t javára be kebel C/.elt 
életfogytiglani  haszonélvezeti jogok sérelme 
uélkttl elrendeltetik. 

1. Az árverésre határ napul 1903. 
Június M 19-ik na piának d e. 9 órája Usik-
HZENLGYORGY küsség házához tűzetik ki. 

2. Árverezni szándékozók tartoznak 
minden egyes ingatlan kikiáltási árának 
10%-át együtt 181 korona 20|fillór  bánatpénzt 
készpénzben vagy óvadékképes értékpapír 
'•AN a kikUldOtt kezéhez letenni. 

A kir. jbiróaág telekkönyvi hatósága. 
Csikszentmárton, 1908. febmár 25-én. 

Dr. HBRIW, kir aljbiró. 

H 
í 
5 

O l o s ó z o n g o r a b é r l e t ! ! 

SCHMIDT NI. 
zongora-hangszer 

ipartelep és zenemű 
raktár 

(Minorita palotában.) 

Maros-Vásárlielytt. 
Aj Anlju dúsan felazcrell  kiváló l»l- és külföldi  zongorái t , 

legújabb szerkezettel ftttnmvay  sysleiii s/.erinl) amerikai rend-
H/.erll ki tűnő minőségű „Mignon1* zongora 300 l i i . (hatszáz 
koronái. Mindennemű. vonós. IIIVÓ, uto hangszerek azok kel-
lékei* kiváló tiszta esentfésll  vi].í<rliirii Weichold) léle hurok 
n a g y választékban kaphatók. 

Zongora ós hangszer javítások, hangolások he lyben , 
én vidékre is. imjfy  s/.ukavatníság<rnl, pontosan és jutányosait 
eszközöliötnek, jótállás mellett. 

Zongorák jó karban larfása  és gondozása egész évre 
20 korona, felelősség1  melleit . 

I ti] zongorák, hangszerek kedve ró fiieléii  lellélslek tnellell. 

•XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXX 

i á é i t ó l 

Bátor vagyok a niigyérrleinii köüüuség tiecucK hizal-
uiúhoz fordulDi  iiiiiMtHD is úp ugy mind a/, előtt éü kérve 
becses pártfogasukkal  megtisztelői. 

Üzletemben inindeu árut a legelső kézből szerzek 
bc ÓK igy inindig a legújabb és legjobb árut árusítok 
azzal az elvvel, hogy „kevés haszon, nagy forgalom" 
éléakiti az üzletet. 
• Becses pártfogásukat  kérve, maradok 

alázatul tisztelettel 

Székelyhíd} Sándor, 
női- éa lérlfdlval-üilele,  Calkiiereda. 

(Üzletein a Huttor szállodával szemben). 

K I L Ó 
temetkezési intézete Csíkszeredában. 

Ajiinljit a/, elííl'ordulií holiíli^olck alk;iliuiir;i dusun berendezet t 
raktárát, luindemn-uju ós hijnijn fa- óm érez uiáir/.utu koporsóit, 
légmentes és elzárható 

— É H C Z E O P O H S Ó I X , 
Nagy viilaH/tok sirkoszorukban és szallagokban, aníval 

niiiideimeinü c z i kkekben , íuely n ICUIL-IÚHIICZ siiHka^gea. 

Továltiiá ludulliÓHÚra kiválinm lu>/.lii a n. ú. KÍl/.öimégiiok, Iiogy 
luiután H lejri'la» (ryiiriikkal lé| lianaekmteióalie, azon hely/e l he 
vagyok , hogy a legjutányosabb árakban képes vagyok min.lent 
azáiuiiani. u<;v lin^y n versenyképt-ssú^ felülmúlhatatlan,  mivel Üzletem 
sajiit házamban v;ni. sem Imit l 'ért , sem kiazolfrálásért  nem (izetek, 
sa já l i na sam szolgáink ki voviiimiiek. sa já t gyász kocsim vun, melyet 
-.0 korona vásárlásnál csekély dijért liocsátok remlelkezóare. 

Ravatalozást, diazitéat is a legjuUnyosabban siámilom. Segídketem a hulla 
szlllKéges áthelyezésében Is. 

A ii. ii. kíizünsííjf  szivps párll<)^ás;ít kérve, vagyuk kéHZ szolgálat ta l 

Filó Károlyné. 




